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BEST ECOTOURISM PRACTICES

“A responsible relationship between people and nature...
...a strong compromise towards conservation.”
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* Maintain the natural integrity of the places you visit. " -

* Become informed and involved in the conservation efforts that are being carried out at the siteﬁ yuu visit. - » .
» Respect the livelihood and culture of the local people. v ' £

* Make a concerted effort to be less wasteful with natural resources. Flaqrclu reuse, reduce!

* Ensure that waste disposal has no environmental |mpac=t. -
* Develop a mc]rcllng program. J -

» Support companies (hotels, tour operators, etc.) that'wnrk undar a good environmental conservation policy. ' L

s Network with other tour companies, particularly those in the local area, o kaap abreast of new conservation programs, environmental policies, and environmentally
friendly techniques. Promote this Code of Ethics.

+ Obtain appropriate education and training about qca&lr.l a'% [ niques. Learn to speak with the local people, obtain training in natural sciences,

5.3' g

‘and become knowledgeable and respectful of the | ru‘i;nant local culture.
* Support local economy, but do not buy‘ goods ma from tmnad or andangl}rﬂcl species, such as ironwood and tur];l,eu
= Never intentionally disturb or encourage the dltuhnnnﬂ of wildlife or wildlife /e ﬂf A
* Abide by the rules and regulations of Protected Areas. - ™
» Advertise truthfully and inform your clients about natural Hﬁgﬂ history, including. written maﬂ — w -
* Make sure you communicate with your cllantﬂ...abruut'l"ugulahnrlﬂ accaptablaxhe vior-and the e fo-the area yul%”
= Treat your customers well and malm their experience sa.hafyung Excelin your husmmnwm - _ == W.F::-.
Ll i r =

= Develop or support and environmental education program in Incﬂl com
= Ensure that your company follows a “do not leave trace™ Encnuraga your clients to o tal collect natural

souvenirs (bones, shells, rocks). " :
# Commit to the Code of Ethics and good anmrnhrrmtﬂl prad:mul when involved in mcred!hunnl activities on the i
of California. . - —

I.Iﬁdll'_ig marine areas of the Gulf



Environmental practices while visiting islands:

= Before visiting the islands, check for special requirements and obtain your
permit from SEMARNAT through the Office of the “Islands of the Gulf of
California” Flora and Fauna Protection Area.

= Before landing, remove any seeds or plants from your clothing or shoes.

= Check for plants, seeds, insects, and animals in your equipment to prevent
introeducing non-native organisms to the islands.

* Do not feed native animals.

* Do not build new campsites. Camp only at designated campsites or naturally
clear areas. Respect the privacy of other camping groups.

= Take all litter back to the mainland, including toilet paper. If possible, collect
additional litter for removwal, if you can.

= Use only biodegradable pro-ductz for dishwashing in all waterways. Sand
works well for serubbing dishes.

» Use gas or liquid fuel stoves for cooking. Camp fires and collecting driftwood
are not encouraged on the islands.

= Use latrines or portable-potty, where provided when you are in large groups.
If only a very few individuals, use a spot at least 300 feet from campsites
and watercourses. Bury all fecal waste at least 6 inches deep. We strongly
recommend using the intertidal zone as a potty area.

* Do not make new trails. Use existing trails.

* Do not disturb wildlife. Avoid making loud noises, using strong lights, or
making sudden movements near their habitat.

= Do not graffiti rocks or trees.

* Do not run generators or compressors unless you have permission from
the Director of the Protection Area. Keep noise levels low and do not use
amplified music on the islands.

2 ‘ X
About 900 islands are included in the Flora and Fauna

Protection Area in the “Gulf of California”. Many of themn are
popular destinations with tourists and locals. Please help

protect the natural areas from any activities that may impact

negatively on the environment.
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The islands of the Gulf of California are home to thousands of seabirds. Many
islands play a critical role as breeding, resting, and feeding sites. Obtain information
about protected areas and seasonal cloeures. Take special care to ensure the
safety of the birds. They are protected by government decree and international
treaty, and itis illegal to hunt them or collect their eggs.




In the Gulf of California, there are outstanding rookeries of California sea lions.
Although some of these rookeries receive many visitors and the sea lions are
accustomed to human presence, it is necessary to be cautious, especially duri
their breeding season (May to tember). On land, this species react to natur
and human disturbances in a distinctive way. At the sight of a human or in
response to auditory stimuli, they panic and attempt to reach the water. Depending
on the intensity of disturbance, sea lions may startle to the point of a massive
stampede, crushing and/or abandoning newborn pups or injuring other animals.




Scuba and snorkeling are the most popular ways to experience the unique
beautlﬁ undurwaterwoﬂd of this sea. However, when divers are not

wmghted and I:u|.|r.tam:;-,|r banumaa a problem, the coral and bottom-dwelling
organisms can be mpacts to the minimum and help us to protect

the beauty and natural nchnm nf the Gulf of California.
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Anchors and chains can damage coral and other sensitive marine organisms.
Frequent £|r|n::hl:l||'in?::t_rl lar sites can destroy the natural beauty that people
have come to see. iarize yourself with the area where you will be anchonng

and ensure that you have the appropriate anchoring gear on board. Coral are
living organisms and anchors can desiroy these fragile organisms.




The Gulf of California is an important
breeding and feeding ground for cetaceans,
such as whales and dolphins. There are
special regulations for whale watching, and
it is a requirement that all commercial
operators obtain permission from
SEMARNAT before they conduct whale-
watching activities. Interfering with whales,
including harassment, chasing, and herding,
can stress a nursing mother to abandon
her calf.
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Snorkeling and diving with whale sharks and manta rays is an mn::mnaln%e pupulﬂr
tourism activity in 1hu Gulf of California. Al h whale sharks

the guif th out the its presence in the of La Fazuoemstobehghar
during May-June and tober-November. The unregulated oo‘:lgr'c:m.rth in tourists
interacting with whale sharks and manta rays may medify feeding and migratory
habits of these species. To ensure that you have a safe and enjoyable experience
and prevent the animals from being harmed or dmturb-u , the following
environmental practices apply.

i ..-n l,l‘ . - i 'I‘. L* R
\ |‘j J.‘\\ 5
] ‘,J_-l..l'f_“\.("' "__g? --"JJ




10 ft.

(3 meters)




Intertidal walks are a popular and educational way to explore the coastal area
of the islands. It is particularly so for those who are not able to swim. However,
intertidal walks needs to be conducted carefully to avoid serious damage to the
environment.




Fishing is one of the most popular activities in the Gulf of California. As commercial
and sports fishing continue to grow, the fisheries are being depleted. Size limits
and seasonal closures are designed to maintain fish stocks at a sustainable level.
Before fishing, be sure you are familiar with the legal restrictions. Your local
SAGARPA provides zoning maps and information on official bag/size/tackle
limits, protected species, and seasonal closures.
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Marine turtles are one of the most enjoyable animals that can be observed while
snorkeling, diving, or walking beaches. However, for the best enjoyment while
watching them, do not disturb them, and follow certain precautions



and thia: "Ciode of Ethics™ and anviranrmantal will s hmﬂm
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-:IFEI'I] FEPA, or BAGARPA. Addresaes and talephone numbars are listed

mm;um. mmn.:;o. 'wm%uﬂﬂ%mmmm 00 543
00, 01 B00 PROFERA, and Fax: 01 {5) 528 55 54.

:125?“ of La Paz: lsabel la Caldlica esq. Micoléa Bravo afn. C.R 23000, Tel. 122 97 84, 135 58 84, 123 05 02, and Fa:

Area of the lslands of the of Califiomis]
Ocampoe 1045, 2do Plao, Gol. Caentro. G.P. 23000, La Paz, B.G.8. Tel. 126 41 70 and Fax: 128 41 7.

Bacretaria e Agriculturs, Garadera Desarralie Aural Peaca y Allmantacion (BAGARRA) [Bacretary of Aural Development
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We provide a list of the most eriical anvironmantal activitles that are unlemtul and that we hops you can halp prevant.

# |Inimxducs apecies to the lslands. Ary plant or animal that i ot rative to the lelends, especialy doga, cats, goats, domestic
raits, and plants |8 uniasiul.
Ramove or tranapart plants from lalend to lsEnd
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Isgal traffic of nathve ‘empecially
Eg“"!'m':: mmu ign. nm.: S AT
Anchaof lees than 80 fest from sea llon reokeries and nesting binds, s well 88 drop anchor over coral arees.
Land on aea lon rokery keketa and bird nesting aites.
Lhas nmuthextradt cisposal while camping.

In_commarcial fourtsm, rasearch, o fliming and photography activitiea without & parmit.

and plenta.
Fumgﬁ-:mn nwuw lampa, sxplosives, and nets In combination with BCUBA squipmant.

In addition, wa provids & 8t of oganizations N reaearch, conaervation, and
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Matural Protected Areas

Pargue Maclonal "Bahia de Loreto”
Director: Bid. Banito Barndder Almada
Pazac Adalfo Mateos eaq. Atanack Camilic

23680, Lorsto,

Tl (813) 135 14 28 and Fo: 13504 77

E-mill: parquenacionalBpmdigynet.m

Reserva de la Bldsfera “Alto Golfo de Calliornia y Delta del Rio Colorado™
Directar: Gk Joss Rafasl Fabela

55404, Ban Lus Ao Golorado, Sonor

83404, Ban Lule Fio Colorado,

Tl and Fa: {H53) 536 37 57

E-mall: dalta2 @tanocnst

23040, Gusman Magro,
Tal ﬂiﬂﬁ?m 77 and Fax: 167 17 77
E-mall:

Area de Proteccitn de Flora y Fauna “lsiss del Golfo de G alfornis”

Tl [E48) 178 01 80 and Fa: 172 68 05
E-mill: lelaabe Gl esem



Mext we offer you a list of the most eritic environmental unlawful you could
help to prevent.

Introduction of species into the islands. Any sort of flora or fauna that does
not belong to the islands, specially dogs, cats, goats, domestic rats and
plants.

Remove or transport plants from island to island.

Damage to the vegetation such as of cutting, marking or removing cacti or
trees by means of machetes, knifes, clothes lines or tents

lllegal traffic of native species, specially cacti, endemic reptiles, birds and
reef fish.

To collect or acquire any sort of flora and fauna, archaeclogical, inorganic
and organic vestiges and fossils found in the islands.

Disturb or chase birds, marine animals, specially sea lions, whales, turtles,
dolphins and whale sharks.

To feed native animals.

To anchor less than 60 feet from the sea lion rookeries and nesting birds,
as well as to throw anchors over corals.

To land on sea lion rockeries and nesting birds sites.

Discharge sewage in shallow and close body waters [bays and coves) as
well as in recreational sites.

To dispose or burn inorganie litter either on land or sea.

To use unauthorised sewage disposal while camping.

Commercial tourism, research, filming and photography activities with out
a permit.

Painting over rocks and plants.

Fishing with SCUBA equipment, lamps, explosives and nets in combination
with SCUBA equipment.

Trelling for shrimp within bays and estuaries.

SPECIES CRITICAL SEASON
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prasanca. Your behavior could have a nagative an colonies
{based on studies by Bourillon et al., 1888 and Tershy et al., 1882}, Sea
birdwatching chapter for recommendations.
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